
Návod na montáÏ a provoz
Nakládací mÛstky HLS-2 / HTL-2



Tento návod peãlivû uschovejte!

Návod si, prosíme, pfieãtûte a fiiìte se jím! Poskytne Vám dÛleÏité informace pro bezpeãnou montáÏ a provoz, jakoÏ i
dlouhou Ïivotnost nakládacího mÛstku.

Návod na obsluhu musí mít uÏivatel kdykoliv k nahlédnutí. Zajistûte, aby se návod vÏdy nacházel v blízkosti nakládacího
mÛstku.
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1. P¤EDPISOVÉ POUÎITÍ

1.1 V‰eobecnû
Nakládací mÛstky HLS-2 a HTL-2 slouÏí v˘luãnû efektivnímu
nakládání a vykládání. PfiemosÈují v˘‰kové rozdíly (maximální
pfiípustn˘ úhel sklonu je 12,5%, tzn. ca. 7°), a vzdálenosti mezi
loÏnou plochou a nakládací rampou. Vyrovnání úrovnû u
standardních rozmûrÛ viz tabulka 1 níÏe.
Dbejte na maximální úhel sklonu vhodn˘ pro pouÏívan˘ dopravní
prostfiedek.

Rozchod kol dopravního prostfiedku nesmí b˘t ‰ir‰í neÏ ‰ífika
mÛstku minus 70 cm.

Maximální zatíÏitelnost dle typového ‰títku nesmí b˘t
nikdy pfiekroãena!

V pfiípadû nepfiimûfieného pouÏití, nebo pfii nerespektování tûchto
pfiedpisÛ k pouÏití, nelze ãinit v˘robce zodpovûdn˘m.

Nakládací mÛstek není zdviÏná plo‰ina! Nakládací
mÛstek nepouÏívejte nikdy pro zvedání nebo spou‰tûní
zboÏí nebo osob.

Obsluha, instalace a údrÏba jen autorizovan˘mi a
pouãen˘mi osobami!

Nakládací mÛstek pouÏívejte pouze tehdy, kdyÏ je v
bezvadném technickém stavu.
Závady mohou vést k Ïivotu nebezpeãn˘m zranûním.

Zajistûte, aby byl nákladní automobil správnû
zaparkován a zaji‰tûn proti odjetí! Jazyk musí leÏet
celou ‰ífikou na loÏné plo‰e a musí pfiesahovat pfiitom
minimálnû 100 mm pfies zadní hranu do loÏné plochy!

ZabraÀte nestabilním situacím zpÛsoben˘m pfiíli‰ velkou
dosedací plochou pfii nakládání nad úrovní okolí.

Nakládací mÛstek uveìte po pouÏití neprodlenû do
klidové polohy! U nakládacích mÛstkÛ bez automatického
zpûtného pohybu je nutné zajistit, aby vozidlo neodjelo,
dokud se nakládací mÛstek nenachází opût v klidové
poloze.

Jazyk nepokládejte na zvedací ãelo nákladního
automobilu!

Zvedací ãelo nepokládejte na nakládací mÛstek, ale
zajeìte s ním do prostoru pod nakládacím mÛstkem!

Pfii pohybu nakládacího mÛstku musí b˘t plo‰ina prázdná
a v prostoru pohybu nakládacího mÛstku se nesmí
nacházet Ïádné osoby nebo pfiedmûty.

U nakládacích mÛstkÛ s redukovanou ‰ífikou, tzn. do 
1,25 m, nesmí b˘t vozidlo odstaveno dále neÏ 0,20 m od
pfiekladového mÛstku.

1.2 Autorizované osoby
Autorizované osoby jsou pouãené a pro‰kolené odborné síly
provozovatele a v˘robce. DÛkladné odborné znalosti jsou
bezpodmíneãn˘m pfiedpokladem pro jakoukoli práci na
nakládacím mÛstku.

Provozovatel je odpovûdn˘ za pouãení personálu, dodrÏování
bezpeãnostních pfiedpisÛ a respektování návodu k pouÏití. 

Obsluha musí mít dobr˘ zrak, sluch a také dostateãnou
schopnost posouzení a pocit odpovûdnosti.
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Ve‰keré rozmûry v mm Vyrovnání úrovnû (v˘‰kov˘ rozdíl)*

HLS-2 HTL-2
posuv max. 500 posuv max. 1000

nad úrovní

245

305

335

365

430

490

555

pod úrovní

295

285

340

335

385

380

375

nad úrovní

270

340

370

405

470

540

605

pod úrovní

330

340

365

365

410

400

390

nad úrovní

–

395

430

460

530

595

660

pod úrovní

– 

385

410

395

450

435

415

* Pfiípustné hodnoty do 12,5%.
Max. v˘‰kové vyrovnání se mÛÏe odchylovat.Objednávaná ‰ífika

2000

2500

2750

3000

3500

4000

4500

595

645

745

2000 2100 2250 2400

Konstrukãní v˘‰ky

Tab. 1: Standardní rozmûry a vyrovnání úrovnû



1.3 ZatíÏitelnost
Díky konstrukãnímu provedení nakládacího mÛstku mají plo‰ina
a jazyk dostateãnou schopnost pfiíãného náklonu, takÏe se
pfiizpÛsobí pfiíãnému sklonu loÏné plochy vznikajícímu pfii
nakládání a vytvofií hladk˘ pfiechod.

V˘poãet, dimenzování a konstrukce byly provedeny dle EN 1398.
Nosnost uvedená na typovém ‰títku odpovídá celkové hmotnosti
pfiepravního vozidla, zátûÏe a fiidiãe.

Pfii v˘poãtu se pfiedpokládá dosedací plocha kol pfiepravního
vozidla 150x150 mm. Men‰í kontaktní plochy zpÛsobené mal˘mi
a tvrd˘mi koly mohou plo‰inu, která pro to není speciálnû
dimenzovaná, trvale deformovat.

Taková deformace (vyjeté stopy) nejsou dÛvodem pro reklamaci.
Pro zabránûní deformacím dbejte na pfiípustnou celkovou
hmotnost dle tabulky 2 dole.

Zohlednûte pfii zmûnách provozních podmínek, pouÏití jin˘ch,
pfiedev‰ím tûÏ‰ích pfiepravních prostfiedkÛ a rovnûÏ pfii
pfiistavování jin˘ch vozidel atd. eventuální vlivy na zatíÏitelnost
nakládacího mÛstku a nechte popfi. provést nutné úpravy.

1.4 Rychlost 
Po nakládacím mÛstku lze pfiejíÏdût rychlostí maximálnû 
10 km/h.

1.5  Mimo provoz
Pfii nepouÏívání je nutné zajet s nakládacím mÛstkem do jeho
klidové pozice (nulové polohy). To znamená, Ïe se plo‰ina a
nakládací rampa nacházejí ve stejné v˘‰ce. U nakládacích
mÛstkÛ HLS-2 je sklopná ãást zcela sklopená a zaaretovaná. 
Pfii zcela sklopeném klínu podepírá plo‰inu pfiední trámek.
Pfiíãn˘ provoz je v této pozici moÏn˘ za pfiedpokladu, Ïe nebude
pfiekroãena maximální zatíÏitelnost.
U nakládacích mÛstkÛ HTL-2 je posuv zcela zajet˘.

1.6 Teplota
Nakládací mÛstek je vhodn˘ standardnû pro teplotní rozsah od
cca. -15°C do +50°C. U niÏ‰ích teplot jsou nutné úpravy. Pro
teploty od -15°C je smysluplné pouÏití hydraulického oleje
vhodného pro pfiíslu‰n˘ teplotní rozsah.

1.7 Ruãení / záruka
Pro záruku platí v‰eobecnû uznávané, pfiíp. v dodací smlouvû
sjednané podmínky. Záruka zaniká, kdyÏ 
• nakládací mÛstek po‰kodíte z dÛvodu chybûjící znalosti

tohoto návodu 
• zmûníte nebo odstraníte funkãní díly
• na mÛstek umístíte dodateãné konstrukãní prvky 
• provedete stavební zmûny bez pfiedchozího souhlasu

v˘robce
• provedete nebo zadáte neodborné instalace v rozporu s

v˘robcem dan˘mi montáÏními smûrnicemi
• nakládací mÛstek po‰kodíte v dÛsledku neodborného

provozu
• nakládací mÛstek nenecháváte pravidelnû, podle zadání,

kontrolovat a udrÏovat
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Typ dopravního prostfiedku               VysokozdviÏn˘ vozík                           Elektrick˘ nízkozdviÏn˘ vozík     VysokozdviÏn˘ vozík s posuvn˘m zdvihacím zafiízením

se zdvojen˘mi váleãky s jednûmi váleãky

Pneumatiky plnûné vzduchem/ PU/ Vulkollan PU/ Vulkollan PU/ Vulkollan
superelastické

Pfiípustná celková hmotnost* (nakládací mÛstek v provozní poloze)

• Jmenovitá zátûÏ 60 kN 

Deska s ováln˘mi Ïebírky 6/8 6t 5t 4t 3t

Deska s ováln˘mi Ïebírky 8/10 6t 6t 5t 5t

• Jmenovitá zátûÏ 90 kN

Deska s ováln˘mi Ïebírky 8/10 9t 6t 5t 5t

Tab. 2 ZatíÏitelnost nakládacího mÛstku 



2.  STANDARDY A SMùRNICE

Nakládací mÛstky HLS-2 a HTL-2 odpovídají ve‰ker˘m
smûrodatn˘m smûrnicím a normám a nesou tedy znaãku CE:
• norma DIN EN 1398 Nakládací mÛstky              
• smûrnice 98/37/EG pro stroje 
• smûrnice BGR 233 pro nakládací mÛstky a

pojízdné rampy

Toto prohlá‰ení o shodû neplatí pro:
• provoz za extrémních klimatick˘ch podmínek, v pfiípadû

siln˘ch magnetick˘ch polí atd., jakoÏ i pfii speciálních
poÏadavcích, napfi. pfii nebezpeãí v˘buchu

• provoz pfii transportu ‰kodliv˘ch látek - roztaveného kovu,
kyselin, radioaktivních látek, obzvlá‰È kfiehkého zboÏí

• nebezpeãí bûhem dopravy, montáÏe a demontáÏe 
• vestavbu do jin˘ch systémÛ nebo strojÛ, obsluhu s více neÏ

2mi fiídícími skfiínûmi nebo bezdrátovû atd.
• rizika, která jsou zpÛsobena samotnou jízdou s dopravními

prostfiedky (vysokozdviÏné vidlicové vozíky atd.)

Pro tyto podmínky se musí provést vlastní rizikové anal˘zy a
proces shody v souladu s odpovídajícími evropsk˘mi
smûrnicemi.

3. BEZPEâNOSTNÍ POKYNY

Nakládací mÛstek provozujte v˘hradnû v souladu s
pfiedpokládan˘m úãelem pouÏití, viz. kap. "Pfiedpisové
pouÏití". Respektujte maximální pfiípustn˘ úhel sklonu
(12,5%, tj. cca. 1°) a maximální zatíÏitelnost podle
typového ‰títku.

âBez souhlasu v˘robce nedûlejte Ïádné zmûny
provedení nebo povolené zatíÏitelnosti!
V‰echny stavební prvky jsou navzájem pfiesnû sladûné.
Dodateãné stavební prvky mohou ovlivnit konstrukci,
vyfiadit z funkce dÛleÏité bezpeãností souãásti a vést k
Ïivotu nebezpeãn˘m poranûním.

Pfii provozu nakládacího mÛstku se postarejte o
dostateãné osvûtlení a dobr˘ náhled.

Postarejte se o to, aby se v pracovní oblasti
nakládacího mÛstku nenacházely pfii obsluze Ïádné
osoby ani zboÏí.

Dbejte na bezpeãn˘ transport, pfiedev‰ím u velk˘ch,
nestabilních nebo nebezpeãn˘ch kusÛ zboÏí a také
pfii pfiekáÏkách v úseku nakládacího mÛstku.

Bûhem provozu dávejte pozor na situace, kdy mohou
b˘t ohroÏeny osoby.

Pfied kaÏd˘m pouÏitím nakládacího mÛstku dbejte
bezpodmíneãnû na to, aby vrata byla zcela otevfiená!

Zajistûte, aby byl nákladní automobil správnû
zaparkován a zaji‰tûn proti odjetí! Jazyk musí leÏet
celou ‰ífikou na loÏné plo‰e a musí pfiitom pfiesahovat
minimálnû 100 mm pfies zadní hranu do loÏné plochy!

Nakládací mÛstky HLS-2 a HTL-2 jsou opatfieny bezpeãnostními
zafiízeními pro zabránûní situacím, pfii kter˘ch by se mohli
uÏivatelé bûhem provozu zranit, viz kapitola 4.
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4.  BEZPEâNOSTNÍ KONSTRUKâNÍ PRVKY

4.1 Nouzové zastavení a blokování opûtného nábûhu
Nakládací mÛstek je vybaven tlaãítkem nouzového zastavení a
blokací opûtného spu‰tûní:
Po pfieru‰ení pfiívodu elektrické energie nebo po aktivaci tlaãítka
nouzového zastavení jsou blokovány ve‰keré pohyby, aby se
zabránilo spadnutí plo‰iny. Po odstranûní pfiíãiny je nutné
stisknout nejdfiíve tlaãítko "Zvednout" pro opûtné uvedení
nakládacího mÛstku do provozní pohotovosti.

Nouzové zastavení v Ïádném pfiípadû nepouÏívejte k
ovládání nakládacího mÛstku! 
Aktivovat pouze v nouzi!
Spínaã nouzového zastavení lze zajistit visacím zámkem
(není souãástí dodávky), aby se zabránilo nechtûnému
aktivování spínaãe napfi. pfii údrÏbáfisk˘ch pracích.
Provûfite, zda situace na místû nevyÏaduje dal‰í spínaãe
nouzového zastavení na jiné pozici.

4.2 Desky na ochranu nohou
KaÏd˘ nakládací mÛstek je vybaven pevn˘mi a posuvn˘mi
postranními plechy, které zabraÀují sevfiení nohy mezi nakládací
rampou a nakládacím mÛstkem.

4.3 Pojistky proti zlomení hadic
Zvedací válce jsou vybaveny pojistkami pfii prasknutí hadice.
ZabraÀují nechtûnému poklesu plo‰iny, na které se je‰tû nachází
zátûÏ, pokud by se nákladní automobil nechtûnû rozjel.

4.4 Napûtí
¤ízení, magnetické ventily a spínací prvky jsou provozovány pod
napûtím 24 V. SíÈové napûtí a napájecí napûtí motoru
hydraulického agregátu je uvedeno na typovém ‰títku.

4.5 ÚdrÏbová podpûra
Pro bezpeãné provádûní údrÏbov˘ch prací slouÏí údrÏbová
podpûra.
Bûhem ve‰ker˘ch údrÏbov˘ch prací vyklopte nahoru
údrÏbovou podpûru a uveìte ji do správné polohy, aby byly
plo‰ina a jazyk podepfieny!
Nálepka na pfiedním profilu na toto bezpeãnostní zafiízení
dÛraznû upozorÀuje.

4.6 Bezpeãnostní znaãka
Na boãních hranách plo‰iny a na vnitfiních stranách rámu se
nacházejí Ïlutoãerné znaãky, které zfietelnû ukazují, zda
nakládací mÛstek vyjel nahoru nebo sjel dolÛ.

4.7 Pojezdová plocha 
Povrch plo‰iny a jazyku je standardnû proveden z plechu s
ováln˘mi Ïebírky, kter˘ poskytuje relativní ochranu proti
uklouznutí. Za ztíÏen˘ch podmínek, napfi. práce pfii zpracování
masa, jsou nutná dodateãná opatfiení. Pozor také pfii zv˘‰eném
nebezpeãí smeknutí kvÛli vlhkosti nebo náledí (nepouÏívat
posypovou sÛl: nebezpeãí koroze!).
Pojezdovou plochu udrÏujte suchou a ãistou!
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4.5Obr.: HLS-2 - rámové a krabicové
modely
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5. MONTÁÎ

5.1 V‰eobecnû  

Pfii montáÏi a instalaci zohledÀujte ve‰keré platné místní
stavební a bezpeãnostní pfiedpisy!

MontáÏ pouze autorizovan˘m personálem!

Pfied montáÏí zkontrolujte dané místní podmínky:
• Odpovídá existující síÈová pfiípojka poÏadavkÛm 

nakládacího mÛstku?
• Jsou k dispozici vhodné kabely a pojistky?
• Je pro kabeláÏ provedena chrániãka dle montáÏního

v˘kresu?
• Odpovídají rozmûry jámy a je jáma pravoúhlá? Viz detailní

v˘kresy v˘robce. 

Nakládací mÛstky HLS-2 a HTL-2 jsou rozdílné:
• Rámov˘ model -F s okrajov˘mi úhelníky k

zavû‰ení a svafiení
•      Rámov˘ model -FA se zalévacími kotvami na

zadní stranû nakládacího 
mÛstku

•      Rámov˘ model -FR se zalévacími kotvami 
kolem dokola nakládacího 
mÛstku

•      SkfiíÀov˘ model -B k zalití bez svafiovacích
prací

•      Jámov˘ model -P svafiovací montáÏ, ideální
pro renovace 

Pokud se jedná o krabicov˘ model, mÛÏe nakládací mÛstek
nainstalovat dle návodu i objednatel po seznámení se 
s pfiíslu‰n˘mi pfiedpisy.

Pro kaÏd˘ model existují detailní montáÏní v˘kresy.
Zkontrolujte pfied instalací, zda jáma odpovídá údajÛm na tûchto
v˘kresech.

5.2. VyloÏení
Zkontrolujte, zda nakládací mÛstek nebyl pfii dopravû po‰kozen.
Pfiíp. pfiijmûte vhodná opatfiení.
Nakládací mÛstek drÏte vÏdy horizontálnû a v Ïádném pfiípadû
nenechte spadnout!
Základní rám se nesmí zdeformovat, protoÏe to mÛÏe negativnû
ovlivnit funkãnost.
Najednou zdvihejte a vykládejte pouze jeden nakládací mÛstek!
Nakládací mÛstky HLS-2 a HTL-2 jsou pfiipraveny pro 2 moÏnosti
vykládky (viz vpravo).

• VysokozdviÏn˘m vidlicov˘m vozíkem:
Na plo‰inu pfii‰roubujte pfiiloÏen˘ transportní profil. 
U velmi velik˘ch resp. tûÏk˘ch nakládacích mÛstkÛ tato
moÏnost dána není.

• Jefiábem:
PfiiloÏená zvedací oka zcela za‰roubujte do matic nacházejících
se v plo‰inû. V závislosti na velikosti a hmotnosti nakládacího
mÛstku má nakládací mÛstek 2 aÏ 4 zvedací oka. Za zvedací
oka mÛÏe jefiáb nakládací mÛstek prostfiednictvím fietûzÛ
(poskytne stavebník) zdvihnout a pfiepravit.

5.3 Instalace
Nakládací mÛstek postavte na poÏadované místo. Horní hranu
nakládacího mÛstku dejte do v˘‰ky rampy, pfiíp. na úroveÀ
budoucí v˘‰ky rampy.
Pozor: Tuto v˘‰ku bezpodmíneãnû dodrÏet!

V podélném smûru lze dát nakládacímu mÛstku sklon
(maximálnû 2%). V ‰ífice musí b˘t nakládací mÛstek vestavûn
v kaÏdém pfiípadû pfiesnû vodorovnû. V opaãném pfiípadû
mÛÏe b˘t funkãnost nakládacího mÛstku omezena, zejména pfii
nakládání pod úrovní rampy.
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5.4 Instalace (viz rovnûÏ montáÏní
v˘kresy v˘robce)

Model do jámy P
1 Jáma musí b˘t provedena na míru a

opatfiena na okrajích úhelníky.

2 Nakládací mÛstek postavte tak, aby
jeho pfiední strana byla na stejné
úrovni s pfiední stranou rampy.

Podélné dráÏky mezi plo‰inou a
rámem musí b˘t ‰iroké asi 8-15 mm.

3 Svafite hranol a úhelníkov˘ profil na
zadní stranû nakládacího mÛstku s
úhelníkem jámy.

Trubkou z PVC protáhnûte kabeláÏ.
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100a5

*n x 100 (200)3

3

a5

a5

a5

a5

a5

HTL-2HLS-2

1 2

3

HLS-2 & HTL-2 podepfiít ≥ 3,5 mm 
viz v˘kres V3011-P1 (stavba)

* Pozor! Svafiujte vÏdy u závûsÛ a na rozích

Symboly svarÛ odpovídají ISO 2553(E)

HLS-2 & HTL-2
NW (‰ífika) n 
P20-.. 7
P21-.. 7
P22,5-.. 8
P24-.. 8



Rámov˘ model F a FA
1 Jáma musí b˘t po celém obvodu (u

modelu FA pouze po stranách)
opatfiena na okraji úhelníkem s
ocelov˘m páskem na nûm.

2 Nakládací mÛstek postavte tak, aby
jeho pfiední strana byla na stejné
úrovni s pfiední stranou rampy.

Zkontrolujte, zda si provizorní T
profily mezi rámem a plo‰inou
zachovaly svoji polohu.

Podélné dráÏky mezi plo‰inou a
rámem musí b˘t ‰iroké asi 8-15 mm.

3 Úhelník (u typu FA pouze po
stranách) nakládacího mÛstku 
svafite s úhelníkem jámy dle pfiedpisu
ISO 2553 (E).

Trubkou z PVC protáhnûte kabeláÏ.

Pouze u modelu FA: Kotvy zadního
okrajového úhelníku spojte s v˘ztuÏí
podlahy haly, urãené k zalití.
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B-B

A-A *n x 100 (200)5
5 n  x 100 (300)1

2

*

3

1 2

* Pozor! Svafiujte vÏdy u závûsÛ 
a na rozích

Symboly svarÛ odpovídají ISO 2553(E)

HLS-2 & HTL-2
NW (‰ífika) n NL (délka) n
F20-.. 7 F..-20 5
F21-.. 7 F..-25 5
F22,5-.. 8 F..-27,5 5
F24-.. 8 F..-30 5

F..-35 5
F..-40 5
F..-45 5

(pouze typ F)



Rámov˘ model FR
1 Jáma musí b˘t provedena dle

montáÏních v˘kresÛ a musí b˘t
opatfiena pfiíslu‰n˘mi v˘fiezy a
armovací ocelí.

2 Nastavte nakládací mÛstek do
poÏadované pozice a zajistûte jej
proti posunutí.

3 Kotvy nakládacího mÛstku spojte 
s v˘ztuÏí betonové podlahy,urãené k
zalití.

Zkontrolujte, zda si provizorní T
profily mezi rámem a plo‰inou
zachovaly svoji polohu.

Podélné dráÏky mezi plo‰inou a
rámem musí b˘t ‰iroké asi 8-15 mm.

Trubkou z PVC protáhnûte kabeláÏ.

4 Poté poloÏte beton.

1 Nastavte nakládací mÛstek do
poÏadované pozice a zajistûte jej
proti posunutí. Potom jej vyrovnejte
do vodorovné polohy.

2 Kotvy nakládacího mÛstku spojte 
s v˘ztuÏí betonové podlahy, urãené k
zalití.

Zkontrolujte, zda si provizorní T
profily mezi rámem a plo‰inou
zachovaly svoji polohu.

Podélné dráÏky mezi plo‰inou a
rámem musí b˘t ‰iroké asi 8-15 mm.

Trubkou z PVC protáhnûte kabeláÏ.

3 Zajistûte, aby byla ochranná fólie nad
celou plo‰inou v pofiádku a aby byly i
lepicí pásky nepo‰kozené. Pokud
tomu tak není, opravte je pfied
pokládkou betonu.
Poté poloÏte beton.
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Krabicov˘ model B: s prefabrikovan˘mi betonov˘mi díly



1 Postavte bednûní a uloÏte nakládací
mÛstek do poÏadované polohy.

(âelní pohled)

2 Vyrovnejte nakládací mÛstek do
vodorovné polohy.

3 Spojte kotvy nakládacího mÛstku s
v˘ztuÏí budoucí betonové podlahy.

(âelní pohled)

Zkontrolujte, zda si provizorní
distanãníky mezi rámem a plo‰inou
zachovaly svou pozici.

Podélné dráÏky mezi plo‰inou a
rámem musí b˘t ‰iroké cca 8 - 15 mm.

Umístûte chrániãku z PVC Ø 50 mm.
Max. úhel 45°, umístûní min. 150 mm
vedle otvoru vrat.

(âelní pohled)

Protáhnûte kabely trubkou z PVC.

4 Zajistûte, aby byla ochranná fólie nad
celou plo‰inou v pofiádku a aby byly i
lepící pásky nepo‰kozené. Pokud
tomu tak není, opravte je pfied
pokládkou betonu.
Poté poloÏte beton.

Po vytvrdnutí betonu bednûní
odstraÀte.
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Krabicov˘ model B: na dfievûné spodní konstrukci



6. UVEDENÍ DO PROVOZU

Pozor: Pfied uvedením do provozu odstraÀte pfiepravní
pojistky a distanãníky!
Nakládací mÛstky jsou dodávány kompletnû otestované, vãetnû
hydraulického oleje, standardnû typ ISO VG 22. Tento olej je
smísiteln˘ s jin˘mi minerálními oleji. Pfii chladnûj‰ích teplotách
od - 15°C lze pouÏít pfiíslu‰n˘ vhodnûj‰í olej, napfi. LHM+.
Hydraulická schémata viz pfiíloha.
• OdstraÀte balení a provizorní T profily.
• Pro umístûní rozvodné skfiínû - pfiipojení nakládacího

mÛstku viz zvlá‰tní dokumentace.
Napájecí napûtí viz typov˘ ‰títek.

• Otestujte nakládací mÛstek dle návodu k pouÏití.
• Zkontrolujte, zda bûÏí nakládací mÛstek rovnomûrnû a

klidnû.
• Otestujte bezpeãnostní zafiízení.

7.  ZPÒSOB PRÁCE A OBSLUHA

Elektrohydraulick˘ systém
Nakládací mÛstek je provozován pomocí elektrohydraulického
systému se 2mi zdvihacími válci.
Typ HLS-2 je vybaven sklopn˘m klínem, jehoÏ pohyb ovládá
rovnûÏ hydraulika. V klidové poloze je klín sklopen dolÛ a je
zaji‰tûn profily na pfiedním trámku.
Typ HLS-2 je vybaven posuvem, kter˘ je vysouván a zasouván
hydraulicky. V klidové poloze je posuv zcela zasunut.
Nakládacím mÛstkem lze pohybovat jak nad úroveÀ rampy tak i
pod ni.
Pro bezvadn˘ provoz se musí zajistit, aby se pouÏíval správn˘ a
ãist˘ olej (viz. kapitola údrÏba).

Obsluha
Pfieãtûte si, prosíme, separátní dokumentaci pro obsluhu / fiízení
nakládacího mÛstku
Nakládací mÛstek, prosíme, nikdy neovládejte spínaãem
nouzového zastavení!

Obsluha pouze autorizovan˘m a pro‰kolen˘m 
personálem!
UÏivatel musí mít navíc dobr˘ zrak a sluch a také 
dostateãnou schopnost posouzení a pocit odpovûdnosti.

V pfiípadû nouze otoãte hlavním vypínaãem do 
polohy "0" a zajistûte jej proti nepovolané obsluze 
visacím zámkem.

Pfied a bûhem obsluhy zajistûte, aby
• v úseku pohybu nakládacího mÛstku nebyly Ïádné stroje 
• nakládacím mÛstkem nemohly b˘t zachyceny ãásti tûla nebo

jiné pfiedmûty 
• vrata byla zcela otevfiená
• nákladní vozidlo bylo správnû pfiistavené a zaji‰tûné 

Nákladní automobil je pfiedpisovû zaparkován, pokud zajede aÏ
na gumové dorazy. U nakládacích mÛstkÛ s redukovanou ‰ífikou,
tzn. do 1,25 m, nesmí b˘t vozidlo odstaveno dále neÏ 0,20 m od
nakládacího mÛstku.

Sklopn˘ klín resp. posuv musí leÏet v celé ‰ífice na loÏné plo‰e.
Musí pfiitom pfieãnívat minimálnû 100 mm pfies zadní hranu do
loÏné plochy.

ZabraÀte nestabilním situacím zpÛsoben˘m pfiíli‰ velkou
dosedací plochou pfii nakládání nad úrovní okolí.

NaloÏení a vyloÏení:
• PouÏívejte jen vhodné, bezpeãné a povolené dopravní

prostfiedky.
• Dopravním prostfiedkem najeìte co moÏná nejvíce ke stfiedu

plo‰iny.
• Jazyk nepokládejte na zvedací ãelo nákladního automobilu!
• Zvedací ãelo nepokládejte na nakládací mÛstek, ale zajeìte

s ním do prostoru pod nakládacím mÛstkem!
• Zajistûte, aby náklad nemohl sklouznout nebo spadnout.
• Nakládací mÛstek uveìte po pouÏití neprodlenû do klidové

polohy! U nakládacích mÛstkÛ bez automatického zpûtného
pohybu je nutné zajistit, aby vozidlo neodjelo, dokud se
nakládací mÛstek nenachází opût v klidové poloze.
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8. PÉâE A ÚDRÎBA

Pfii v‰ech údrÏbáfisk˘ch pracích na nakládacím
mÛstku vyklopte opûrnou patku pro údrÏbu a uvést ji
do svislé polohy!

Hlavní vypínaã dejte na "0" a pfiíp. zajistûte!

• U nakládacích mÛstkÛ, které nejsou chránûné tûsnícím
límcem, pfiístfie‰kem apod. nebo se nacházejí v oblastech s
vysok˘m zatíÏením povûtrností, je tfieba provádût údrÏbu
pfiimûfienû ãastûji.

• Nakládací mÛstek minimálnû 1x roãnû nechte kompletnû
pfiezkoumat ohlednû po‰kození a provûfite funkãnost.

• Prostor pod plo‰inou udrÏujte stále v ãistotû. Nahromadûné
smetí naru‰uje funkci nakládacího mÛstku.

• Zajistûte, aby funkci závûsÛ plo‰iny nenaru‰ovaly neãistoty,
kameny atd..

• Postarejte se o dostateãná protiskluzová opatfiení. UdrÏujte
pojezdové plochy ãisté a suché.

• NepouÏívejte agresivní ãistící prostfiedky nebo posypovou
sÛl! Nebezpeãí koroze!

• Zkontrolujte existenci a stav typov˘ch ‰títkÛ, nálepek a
popisÛ, v pfiípadû potfieby vymûÀte.
- typov˘ ‰títek na základním rámu
- nálepka motoru na hydraulické jednotce
- údaj o nosnosti na typovém ‰títku a v krátkém návodu na 

obsluhu
- nálepka pro údrÏbáfiskou patku na základním rámu
- nálepka na obsluhu fiídící skfiínû

Abyste pfiede‰li zkratu, zabraÀte styku dílÛ a kapalin,
které jsou pod napûtím.

Zamezte kontaktu mezi hydraulick˘m agregátem a
kapalinami, abyste zabránili vniknutí kapalin vûtrací
klapkou.

Provádûjte dennû vizuální kontrolu mechanick˘ch
po‰kození! Pokud zjistíte po‰kození pfiesahující rámec
bûÏného opotfiebení, musí nakládací mÛstek zkontrolovat
odborník a nesmí b˘t do ukonãení opravy pouÏíván.

8.1 Pfiehled péãe a údrÏby
Hydraulická schémata viz pfiíloha.
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Práce nechte provádût v˘hradnû autorizovan˘m a
pro‰kolen˘m personálem! Jinak hrozí nebezpeãí
závaÏn˘ch poranûní nebo po‰kození a zaniká
nárok na záruku.

âinnosti Intervaly
T = testování funkce D = dennû
O = optická kontrola W = t˘dnû
I = nastavení M = mûsíãnû
R = ãi‰tûní H = pololetnû
S = mazání J = roãnû
V = v˘mûna
Oblast âinnost Interval
Spínaã nouzového zastavení, T W
viz. kapitola Bezpeãnostní pokyny
Elektrická jednotka, viz rovnûÏ zvlá‰tní T J
dokumentace 
Stav mÛstku v‰eobecnû O J
Dávejte pozor na tvorbu rzi!
Závûsy (mazací olej nutn˘) T, S H
Konstrukce O, T J
- svary
- zpevÀovací profily
- tvorba rzi
- závûsy
- hadice a vedení
- upevnûní v jámû
Hydraulická jednotka O, T J
- rychlost klesání
- netûsnosti
- odvûtrání
- stav oleje
- hadice a vedení (upevnûní, po‰kození,

praskliny a poréznost)
Válce O, T J
- nouzové zastavení
- trhliny
- povrch válcové tyãe (r˘hy, ‰pína nebo rez)
Prosakující válec vymûÀte!
Vnûj‰í strana nakládacího mÛstku O, T M
Osy válcÛ (mazivo nutné) T, S J
Hydraulick˘ agregát (olej nutn˘), viz 8.3 T, V 5J



8.2 Nastavení nakládacího mÛstku
Hydraulická schémata viz pfiíloha.

• Nepfieru‰ujte elektrické napûtí. Jinak nepracuje magnetick˘
ventil.

• Pro nastavení nakládacího mÛstku je nutné sjet s plo‰inou
do nejniÏ‰í pozice pod úrovní. U nakládacích mÛstkÛ 
HTL-2 musí b˘t zcela vyjet˘ posuv.

• Pokud není prostor pod plo‰inou voln˘, je nutné postarat se
o bezpeãn˘ pfiístup k hydraulice. 

A Tlakov˘ omezovací ventil 17b (HLS-2) resp. DB1 (HTL-2)
zatáãejte tak hluboko, dokud se plo‰ina nezaãne zvedat
(zaãnûte mal˘m tlakem, u HLS-2 cca 100 bar, u HTL-2 
cca 120 bar, potom eventuálnû tlak zvy‰ujte).

B Pro HLS-2: Tlak válce sklopného klínu na ventilu 17g
nastavte tak (cca 95 bar), aby se sklopn˘ klín právû
vyklápûl. Pro HTL-2: Tlak válcÛ posuvu na ventilu DB2
nastavte tak (cca 95 bar), aby byl posuv stejnou rychlostí
zatahován a vysouván.

C Ventil 17b resp. DB1 nastavte o nûco v˘‰e neÏ u kroku "A"
(cca 1/4 otáãky resp. 20 bar).

D. Rychlost spou‰tûní plo‰iny nastavte regulaãním ventilem
17e (HTL-2) resp. DV1 (HTL-2) na max. 15 cm/s, mûfieno od
pfiední strany nakládacího mÛstku (cca 1,5 otáãky na
regulátoru)

E. Zkontrolujte, zda plo‰ina vyjíÏdí nahoru pfii zátûÏi s 10%
dynamické kapacity (dle typového ‰títku) ve stfiedu plo‰iny.
Pokud vyjíÏdí nahoru, je ventil 17b resp. DB1 nastaven pfiíli‰
vysoko. V tomto pfiípadû zopakujte kroky od "A" s niÏ‰ím
tlakem.

F. Zajistûte v‰echny ventily a zkontrolujte stav oleje.

8.3 V˘mûna oleje 

• Nepfieru‰ujte elektrické napûtí. Jinak nepracuje magnetick˘
ventil.

• Pokud není prostor pod plo‰inou voln˘, je nutné postarat se
o bezpeãn˘ pfiístup k hydraulice.

A OdstraÀte zdvihací válec z plo‰iny a základního rámu
B Uvolnûte pojistku pro ‰krtící ventil 17e (HLS-2) resp. DV1

(HTL-2) a poté ji kompletnû vytoãte (zapamatujte si poãet
otáãek) 

C Zdvihov˘ válec ruãnû zatlaãte, ãímÏ olej poteãe zpût do
nádrÏe.

D Sejmûte hadici ze zvedacího válce a poloÏte ji do sbûrné
nádoby.

E Stisknûte startovací knoflík, aby mohl olej vytékat z nádrÏe
do sbûrné nádoby.

F Jakmile zaãne olej stfiíkat, proces zastavte a naplÀte nádrÏ
nov˘m olejem. Pokud se u nového oleje jedná o jin˘ typ, je
nutné nádrÏ nejdfiíve nov˘m olejem vypláchnout (jak bylo
popsáno v˘‰e).

G Hadici opût pfiipevnûte k válci. 

Odvzdu‰nûní:
• Vyrovnejte vertikálnû zvedací válec (v˘stup hadice smûrem

nahoru) a stisknûte startovací knoflík, ãímÏ se válec opût
naplní olejem.

• Válec rukou opût zatlaãte, ãímÏ zaãne proudit vzduch
smí‰en˘ s olejem do nádrÏe.

• Poslední 2 kroky je‰tû 2 krát zopakujte, aby byl olej zcela
bez vzduchu.

• ·krtící ventil 17e resp. DV1 nastavte stejnû jako na zaãátku
(hmotnost klesání 120-150 mm za sekundu, mûfieno na
pfiední stranû plo‰iny) 

• Proveìte kontrolu funkce!

Ze závodu pouÏit˘ standardní olej: typ ISO VG 22
Pro teploty od - 15°C doporuãujeme: LHM+
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Práce nechávejte provádût v˘luãnû oprávnûn˘m
a odborn˘m personálem!
Jinak existuje nebezpeãí váÏn˘ch poranûní nebo
po‰kození a zanikají záruãní nároky.

Práce nechávejte provádût v˘luãnû oprávnûn˘m
a odborn˘m personálem! Jinak existuje
nebezpeãí váÏn˘ch poranûní nebo po‰kození a
zanikají záruãní nároky.



9.  ODSTRANùNÍ PORUCH

Pfii v‰ech pracích na nakládacím mÛstku vyklopte opûrnou
patku pro údrÏbu a uveìte ji do svislé polohy! Hlavní
vypínaã dejte na "0" a pfiíp. zajistûte!
Elektrické a hydraulické plány viz. pfiíloha
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Práce nechte provádût v˘hradnû autorizovan˘m a
pro‰kolen˘m personálem! Jinak hrozí nebezpeãí
závaÏn˘ch poranûní nebo po‰kození a zaniká
nárok na ruãení.

Problém MoÏná pfiíãina ¤e‰ení
Nakládací mÛstek nefunguje Motor nebûÏí Motor nebûÏí, zkontrolujte, zda bylo stisknuto tlaãítko 

nouzového zastavení (napfi. pfii údrÏbû), viz kapitola 
Bezpeãnostní pokyny a obsluha. Provûfite elektrické napájení v 
fiídící skfiíni, zda se napfi. neuvolnila pojistka nebo kabeláÏ.

Motor bûÏí obrácenû Pfii prvním uvedení nakládacího mÛstku do provozu mohly b˘t 
na motoru chybnû pfiipojeny fáze. V tom pfiípadû se motor sice 
otáãí, ale plo‰ina nereaguje. Pfiepólujte pfiípojky motoru v fiídící 
skfiíni.

Vrata budovy nejsou zcela Pfii odpovídajícím vybavení je provoz nakládacího mÛstku 
otevfiená blokován, jestliÏe vrata nejsou úplnû otevfiená. Vrata zcela otevfite.

Jsou-li vrata jiÏ úplnû otevfiená, zkontrolujte odpovídající 
bezpeãnostní prvky.

Chyba v hydraulice Hydrauliku provûfite ohlednû dostateãného stavu oleje v olejové 
nádrÏi, bezvadného provozu ãerpadla, netûsností u válce a také 
po‰kozen˘ch pfiípojek hydraulick˘ch hadic. 

Nedostateãn˘ stav oleje Pfii pfiíli‰ nízkém stavu oleje zkontrolujte tûsnost trubních 
pfiípojek, trubek, válcÛ a hydraulického zafiízení. Olejovou nádrÏ 
naplÀte vhodn˘m olejem (HVD 22 od UNIL nebo ekvivalentním).

Neãistota v oleji Ventily demontujte a vyãistûte. Návaznû vymûÀte olej.
Klín se nevyklápí Chyba obsluhy Proveìte novou obsluhu pfiekladového mÛstku dle Návodu na fiízení.
(HLS-2) V˘klopn˘ mechanismus klínu  Tlubku a pfiípojky válce klínu zkontrolujte ohlednû vad a 

vadn˘ netûsností. Eventuální po‰kozené díly nahraìte.
Pfiíli‰ nízk˘ tlak oleje Zvy‰te tlak na válci klínu, viz. kapitola ÚdrÏba

V˘suv nevyjíÏdí Hadice je vadná Hadici zkontrolujte ohlednû prasknutí nebo netûsností, vadné 
(HTL-2) díly nahraìte.

Nahromadûní neãistoty na v˘suvu Tlak na ventily zvy‰te, aÏ v˘suv vyjede. Pak v˘suv a spodní 
stranu plo‰iny dÛkladnû vyãistûte. V‰echny klouzavé díly 
namaÏte. Tlak ventilÛ opût uveìte do pÛvodního stavu. 

V˘suv nezajíÏdí Nahromadûní neãistoty na v˘suvu V˘suv kompletnû vysuÀte. Pak v˘suv a spodní stranu plo‰iny 
(HTL-2) dÛkladnû vyãistûte.

Hadice je vadná Hadici zkontrolujte ohlednû prasknutí nebo netûsností, vadné 
díly nahraìte.

Tlaãítko "Auto" nefunguje Senzor na pfiední stranû plo‰iny Zkontrolujte, zda je senzor ãist˘, v pfiípadû potfieby vymûÀte.
(pfii odpovídajícím vybavení) nefunguje správnû

Nouzové zastavení je zapnuté Zkontrolujte, zda nouzové zastavení nebylo aktivováno (napfi. pfii 
údrÏbáfisk˘ch pracích), viz. kap. Bezpeãnostní pokyny a Obsluha.

Plo‰ina se nezvedá,  Tlak v hydraulickém systému Je‰tû jednou nastavte tlakov˘ regulaãní ventil, viz kapitola  
aãkoliv motor funguje ÚdrÏba. Tlak hydrauliky byl nastaven bûhem v˘roby. 

Pozor: Nastavení musí b˘t velmi pfiesné. Pfii pfiíli‰ vysokém tlaku
mÛÏe nakládací mÛstek silnû po‰kodit zavfiená vrata.

Plo‰ina zablokovaná Pojistka pfii prasknutí hadice KaÏd˘ nakládací mÛstek je vybaven pojistkou proti zlomení 
v nejvy‰‰ím stavu je zavfiená hadice ve zvedacích válcích. JestliÏe hadice zvedacího válce 

praskne, nebo kdyÏ je na plo‰inû je‰tû zátûÏ a podpírající 
nákladní automobil odjede, pojistka plo‰inu zablokuje. Tento 
ventil zablokuje tok oleje mezi válcem a zpûtn˘mi vedeními, 
jakmile rychlost zpátky tekoucího oleje pfiekroãí maximální 
nastavenou rychlost. Pro odstranûní blokády krátce stisknûte
tlaãítko Start. 
Pokud tato situace nastala, nesmí se nakládací mÛstek v 
Ïádném pfiípadû dále pouÏívat, dokud ho kvalifikovan˘ 
technik údrÏby nanejv˘‰ dÛkladnû nezkontroluje ohlednû 
po‰kození.

V pfiípadû poruchy vÏdy nejdfiíve zkontrolujte, zda nedo‰lo k mechanickému po‰kození nebo zda se nevzpfiíãily
konstrukãní díly. Teprve poté, kdy toto vylouãíte, hledejte dal‰í pfiíãiny dle následujícího pfiehledu.



10.  NÁHRADNÍ DÍLY

PouÏívejte v˘hradnû originální náhradní díly v˘robce. 
V opaãném pfiípadû zaniká nárok na záruku.

10.1 Doporuãené náhradní díly
Vá‰ dodavatel má na skladû rÛzné náhradní díly pro standardní
nakládací mÛstky. Je rozumné, abyste sami mûli náhradní díly
na skladû. Vá‰ poradce pro nakládací techniku Vám rád poradí.

10.2 Zaslání vadn˘ch dílÛ zpût
Vadné díly spadající pod záruku po‰lete, prosíme, zpût co moÏná
nejrychleji, aby se zabránilo jejich ztrátû. Neposílejte zpût díly,
které byly po‰kozeny opotfiebením, vlastním zavinûním nebo
nehodou!
U zpûtn˘ch zásilek vÏdy uveìte následující údaje (viz. typov˘
‰títek):
• typ 
• sériové ãíslo
• rok v˘roby 
• datum dodání
• Va‰e osobní údaje

10.3 Objednání náhradních dílÛ
U objednávek náhradních dílÛ vÏdy uveìte následující údaje (viz.
typov˘ ‰títek):
• typ 
• sériové ãíslo
• rok v˘roby
• ãíslo zboÏí ze seznamu náhradních dílÛ
• napûtí elektrick˘ch dílÛ ve voltech 
• poÏadovan˘ poãet
• poÏadovan˘ zpÛsob zaslání 
• Va‰e osobní údaje
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Problém MoÏná pfiíãina ¤e‰ení
Plo‰ina zablokovaná Pojistka pfii prasknutí hadice KdyÏ se plo‰ina bûhem klesání zablokuje a nenachází se na ní 
bûhem klesání je zavfiená Ïádná zátûÏ, je buì pfiíli‰ tûsnû nastavená pojistka pfii prasknutí 

hadice nebo ‰krtící ventil v dÛsledku vibrací ‰iroce otevfien˘. 
Kontaktujte zákaznickou sluÏbu v˘robce.

·patn˘ olej Stejn˘ efekt nastane, jestliÏe pfii v˘mûnû oleje nebo pfii plnûní 
nebyla respektována pfiedepsaná viskozita. VymûÀte olej.

Plo‰ina neklesá Nouzové zastavení je zapnuté Je zapnuto tlaãítko nouzového zastavení (napfi. pfii údrÏbû), viz 
kapitola Bezpeãnostní pokyny a obsluha.

Pojistka je pfiepálená Zkontrolujte pojistku v fiídící skfiíni.
Ventil 2/2-ventil není Zkontrolujte funkci magnetické cívky.
Pojistka nulového napûtí je Stisknûte tlaãítko Start.
zapnutá 

Plo‰ina klesá pfiíli‰ rychle / Extrémnû vysoké nebo Pfii poruchách v dÛsledku pfiechodného kolísání teploty 
pfiíli‰ pomalu nízké teploty nastavení nemûÀte. Naopak je-li nakládací mÛstek provozován 

pfiíp. instalován v chlazeném nebo vyhfiívaném prostoru, 
nastavení zmûÀte podle kapitoly ÚdrÏba.

·patn˘ olej Stejn˘ efekt nastane, jestliÏe pfii v˘mûnû oleje nebo pfii plnûní 
nebyla respektována pfiedepsaná viskozita. VymûÀte olej.

Zasunovací chlopÀové Nahromadûní neãistoty mezi Válec v˘suvu demontujte a v˘suv ruãnû velmi daleko vytáhnûte.
segmenty se nepohybují  segmenty a v˘suvem Demontujte segmenty, dÛkladnû vyãistûte a zkontrolujte ohlednû 
plynule po‰kození a deformací. Je-li to nutné, vymûÀte. Segmenty opût 

nasaìte a nastavte tak, aby se daly ruãnû dobfie zasouvat a 
vysouvat, av‰ak mezera po stranách nebyla pfiíli‰ velká.



11. HMOTNOSTI (CCA.)

HLS-2

HTL-2

12. ODSTRANùNÍ NAKLÁDACÍHO MÒSTKU

Pokud se nakládací mÛstek vyfiadí, musí se peãlivû demontovat
a odstranit.
Pfii demontáÏi zajistûte, aby nakládací mÛstek byl v klidové
pozici.
Pfieru‰te síÈové napûtí.
OdstraÀte hydraulick˘ olej a v‰echny hydraulické komponenty a
vhodn˘m zpÛsobem zlikvidujte podle platn˘ch pfiedpisÛ.
Návaznû nakládací mÛstek zcela demontujte a odstraÀte.
Pfiíslu‰né firmy mohou souãásti nakládacího mÛstku recyklovat.
Bude-li nakládací mÛstek opût instalován na jiném místû, musí
se provozní bezpeãnost provûfiit podle nov˘ch provozních
podmínek.
Postarejte se o to, aby byl pfiedán také tento návod a návod na
obsluhu.

Zmûny jsou vyhrazeny.
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Délka Rámov˘ model SkfiíÀov˘ nebo jámov˘ model

4500 1190 1280 1340 1400 1230 1320 1380 1440

4000 1120 1200 1260 1310 1160 1240 1300 1350

3500 1040 1110 1170 1220 1070 1150 1210 1260

3000 860 920 970 1020 900 960 1010 1050

2750 830 880 930 970 860 920 960 1010

2500 780 830 870 920 810 860 910 950

2000 700 740 780 820 720 770 810 850

·ífika 

–> 2000 2100 2250 2400 2000 2100 2250 2400

Délka Rámov˘ model SkfiíÀov˘ nebo jámov˘ model

Délka posuvu 500 mm

4500 1500 1620 1700 1770 1520 1650 1730 1800

4000 1390 1500 1570 1640 1420 1530 1610 1670

3500 1270 1370 1440 1500 1300 1410 1470 1540

3000 1090 1180 1230 1290 1130 1220 1270 1320

2750 1040 1120 1170 1220 1070 1160 1210 1260

2500 970 1050 1100 1150 1010 1090 1140 1190

2000 860 930 970 1020 900 970 1010 1060

Délka posuvu 1000 mm

4500 1620 1760 1830 1910 1640 1790 1860 1940

4000 1510 1640 1710 1780 1540 1670 1750 1810

3500 1390 1520 1580 1650 1420 1560 1610 1690

3000 1220 1320 1380 1440 1260 1360 1420 1470

2750 1160 1270 1320 1380 1190 1310 1360 1420

2500 1100 1200 1250 1300 1140 1240 1290 1340

2000 990 1090 1130 1180 1030 1130 1170 1220

·ífika 

–> 2000 2100 2250 2400 2000 2100 2250 2400



Hydraulické zafiízení HLS-2
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17a Elektromotor

17b Tlakov˘ omezovací ventil

17c Ventil pro voln˘ prÛtok

17d 2/2 Ventil, spou‰tûní (elektricky)

17e ·krtící ventil

17d 2/2 Ventil (hydraulick˘)

17g Stfiídací ventil

17h Filtr sání

17i âerpadlo

A Hadice pro zdvihov˘ válec

B Hadice pro válec sklopného klínu

M Hadice pro zdvihov˘ válec

5 Zdvihov˘ válec

6 Válec sklopného klínu

8a Hadice l = 1500 mm

8b Hadice l = XXXX

9 Pojistka proti zlomení hadice



Hydraulické zafiízení HTL-2
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V1 2/2 Ventil (klesání)

V2 2/2 Ventil (vyjíÏdûní jazyka)

V3 2/2 Ventil (zajíÏdûní jazyka)

DB1 Tlakov˘ omezovací ventil

(Hlavní tlak)

DB2 Tlakov˘ omezovací ventil (jazyk)

FF Ventil pro voln˘ prÛtok

DV1 ·krtící ventil (klesání)

DV2 ·krcení (jazyk 1,2 mm)

A Hadice pro válec posuvu vypnout

B Hadice pro válec posuvu zapnout

C/PS Hadice pro zdvihov˘ válec

5 Zdvihov˘ válec

6 Válec posuvu

8a Hadice l = 1500 mm

8b Hadice l = XXXX

8c Hadice l = XXXX

10a Elektromotor

10i âerpadlo

10j Filtr sání

11 Pojistka proti zlomení hadice

VYPNOUT POSUV ZAPNOUT POSUV

VOLN¯ PRÒTOK

NOUZOVÉ
ZASTAVENÍ
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